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Magyarország fénnyel és a szeretet melegségével üli meg koronás kirá-
lyunk születésének nyolcvanadik évfordulóját e hónap 18-íkán. 

Ez az ünnep himnusza lesz a nemzeti hazaszeretetnek és felkent k i rá lyunk 
iránt érzett hűségének, örökké zengő éneke ama hódolatnak, mellyel a magyar 
koronás királyát szereti. 

És ez a hódolat akkor vert gyökeret a nemzet szivében, midőn a Királyok-
Királya felénk hajtotta a király lelkét. Mely évtizedek alatt jólesőleg érezte, hogy 
ez a sok küzdelmet átélt nemzet a szent koronához ragaszkodik. 

A nemzet szive a koronázás alkalmából összetartott a király lelkével és ezen 
egyetértésből felfakadt az egyetértés virága, 

Azóta semmi félreértés, semmi árnyék, semmi mellékgondolat nem zavar ja 
a béke, szeretet, hűség és hódolat érzését. A király nyiltan és bizalommal áll a 
nemzet elébe és annak hatalmában, józan politikai gondolkodásában és ősi eré-
nyeiben látja Házának és trónjának legbiztosabb támaszát. 

A magyar nemzet pedig leteszi szivét, lelkét k i rá lyának trónja elé és fel-
tekintve a királyok királyához, naponként áldást kér arra a jóságos, fehér hajú, 
bölcs királyra, aki átölelve tar t ja népét, megérti bánatát, megosztja örömét, örül 
haladásának és fejedelmi erényeivel szeretni tanitja a hazát és a mult dicső em-
lékeit. 

Nem egyszer történt, hogy romokban hevert haj lékunk . . . A nemzeti gé-
niusz azonban őrt állott felettünk . . . Fájdalmaink enyhültek és megszűntek azok 
azon szeretet melege alatt, melynek forrása királyunk szivéből fakadt. Őrt áll fe-
lettünk a törvény, virraszt felettünk az ősi jog és alkotmányunkat szerző Szent 
István koronája és az a bizalom, mely a nemzet lelkét összeforrasztotta a királv 
lelkével. 

Ezen hosszú idő alatt sokszor markolt öreg kirá lyunk szivébe a fájdalom. 
Elvesztette reményét, koronájának örökösét, elvesztettük felséges nejében, Nagy-
asszonyunkban, nemzetünk őrangyalát. Együtt sirtunk ősz fejével és vigasztalást 
igyekeztünk nyújtani a nemzet osztatlan szeretetével. 

Áldja meg a magyarok Istene nyolcvanadik születése napján a királyt, te-
gye hátralévő napjait boldoggá népének hódolatteljes tisztelete és uralkodása alatt 
viruljon a nemzet, mely ma a Királyok Királyához fohászkodva, áldást kér a 
vi lág leglovagiasabb fejedelmére! 

Éljen a király! 
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Debreczen sz. kir. város 100,000 koronás 
alapítványa. 

Kovács József polgármester f. hónap 7-ikén egy 
értekezletet hívott össze ö felsége 80-ik születés napja 
megünneplése tárgyában. Az értekezleten ott láttuk tár-
sadalmunk minden osztályának küldötteit, akik egyhangú 
lelkesedéssel hozzájárultak azon programmhoz, melyet a 
városi tanács az értekezletnek bemutatott. A megálla-
podás fő- és kimagasló határozata az, hogy a városi 
tanács előterjesztést tesz az augusztus 18-ikán tartandó 
rendkívüli közgyűléshez, hogy szavazzon meg a Debre-
czenben létesítendő egyetem részére 100,000 koronás 
alapityányt oly módon, hogy az Ferencz József nevét vi-
selje és ezen összeg kamata első sorban az orvosi fa-
kultáson tanuló egyetemi hallgatóknak adománvoztassék. 

Debreczen szab. kir. város ezen határozata, a város 
áldozatkészségének és királyhüségének egy ujabb bizo-
nyítéka. Szebb emléket e napon nem állithatna Debreczen, 
mely kulturaszeretetének és a magas uralkodóház iránt 
törhetlen hűségének annyiszor adta fényes tanúbizonyságát. 

Kovács József polgármester előadta, hogy augusztus 
17-én este a főbb utvonalokon kivilágítják a házak ablakait. 
E célból a tanács lelkes feliratot intéz majd a lakossághoz. 
Este kilenc órakor f á k l y á s m e n e t e t rendeznek a Piac-
utcától a kórházig s onnan ugyanaz uton vissza a város-
házáig, ahol az E g y e t é r t é s zenekara szerenádot fog 
adni. Másnap reggel ismét z e n é s k ö r m e n e t e t tartanak, 
nyolc órakor pedig a városi tanács és a törvényhatósági 
bizottság tagjai a városházán gyülekeznek, hogy az i s t e n -
t i s z t e l e t e k r e menjenek. Miután pedig sem a tanács, 
sem a törvényhatósági bizottság testületileg minden egyes 
felekezet templomába nem mehet el s miután egyes temp-
lomokban az istentiszteletek ideje egybe esik, mindenhol 
küldöttségileg fogják képviseltetni magukat. Tizenegy órakor 
d í s z k ö z g y ű l é s lesz, amelyet megelőzően katonai föl-
vonulást rendez a helyőrség parancsnoksága a városháza 
elé. A közgyűlés tárgysorozatát a tanács állapítja meg. 
A tárgysorozat egyik pontja lesz a hódoló fölirat, amelynek 
megszerkesztésével a tanácsot már most megbízta az 
értekezlet. A közgyűlésnek legkimagaslóbb pontja lesz 
amaz indítvány, amelylyel a tanács javasolni fogja, hogy 
a közgyűlés 100,000 koronával tegyen alapítványt Ferenc 
József nevére, hogy ez alapítványból elsősorban az orvosi 
fakultáson több egyetemi polgár javára ösztöndíjakat 
adjanak ki a fölállítandó debreczeni egyetemen. 

Az általános helyesléssel fogadott javaslat után Tüdős 
János dr. országgyűlési képviselő szólalt föl. Az ilyen 
nagvobbszabásu ünnepségnél — mondta — kifejezésre kell 
jutni a királyhüségnek, a hálának, a szeretetnek, amelyet 
a király iránt érezünk. A formákhoz nem szól, azokhoz 
megvan a szokott sablon. A tradicionális jelentőségét 
azonban ki kell emelnie a törvényhatóságnak és pedig 
egy határozatban. Minden politikai és társadalmi tekintettől 
menten fontos, hogy a szentkorona viselőjének megen-
gedtetett érni a nyolcvanadik életévet. Kötelessége minden 
magyar hazafinak, minden honpolgárnak megünnepelni 
ez örömnapot. Olyan nagy magyar városnak, olyan ma-
gasztos tradíciókkal biró városnak, mint Debreczen nek 
szintén fényesen kell megünnepelnie e napot Az ünnepies 
manifesztáció fejezze ki a szeretetet á király iránt és 
egyúttal legyen abban olyan jó cselekedet, amely e sze-
retetet összefűzi a király nevével. A tanács javaslatát 
örömmel fogadja, ahoz mindenben hozzájárul annál in-

kább, mert gondolatainkban soha sem választható el e 
nagy alkalom attól, hogy nagy célunkat az egyetem föl-
állításának megvalósítását most is szolgáljuk. A javaslat 
nagyon helyes, okos és tapintatos, amikor az egyetem 
érdekében ilyen fejedelmi alapítvány létesítését javasolja. 
Szívesen járul hozzá a 100,000 koronás alapítvány létesí-
tésének eszméjéhez, mert ez egyrészt nemes célunkat 
szolgálja, másrészt méltó formát ad ünneplésünknek. 

Z á d o r Lajos királyi tanácsos és Freund Jenő dr. 
lelkesedéssel csatlakoznak a tanács és Tüdős János dr. 
javaslatához. Fölszólaltak még K a r d o s László, T ü d ő s 
János dr. és Kovács József polgármester, aki elmondta 
az értekezlet tagjainak, hogy az alapítványt először tan-
szék fölállítására akarták létesíteni s csak később állapodtak 
meg abban, hogy ösztöndíjas alapítványt fognak javasolni. 

Az értekezlet ezután egyhangú lelkesedéssel fogadta 
el a tanács javaslatát. Egyúttal megbízta a tanácsot, hogy 
Erőss Lajos dr. püspök, Tüdős János dr. képviselő és 
Zádor Lajos takarékpénztári igazgató bevonásával a további 
intézkedéseket állapítsa meg. 

| Komlóssy flrthur. | 

Nagy ós a város közönségének osztatlan részvéte 
kisérte sírjába Komlóssy Arthurt, kit f. hó 9-ikén tettünk 
el örök pihenőre. Temetésén ott láttuk városunk társa-
dalmának minden rétegét, őszinte gyász ült az arcokon, 
mert mindenki érezte azt a nagy veszteséget, mely a 
közügyeket és a kulturát érte a Komlóssy Arthur halá-

Komlóssy Arthur rajongással szerette Debreczent. 
Ismerte történetét, erényeit és fogyatkozásait. Ezeket 
igyekezett eltakarni, javítani, amazokat pedig hirdette ékes 
tollával és meggyőző beszédével évtizedek óta. Szelíd 
kedélyű ember volt a megboldogult, aki műidig bizott az 
emberekben és éppen azért sok része volt a csalódásban. 
Ez azonban nem tette öt embergyűlölővé. Szeretett min-
denkit és még azokat is védelmezte, akik az ö számítá-
sait, útjait keresztezték. Pártolta a szépet mindenkor és 
erős kulturális érzékével hasznos dolgokat teremtett meg 
városunkban. Népszerűségre nem törekedett, mert meg 
kívánta őrizni lelke függetlenségét. Voltak ennek dacára 
is, akik félre ismerték, pedig nem volt igazuk, mert 
Komlóssy Arthur még oly pozíciók után sem törekedett, 
melyek tudásánál, tiszta 'jelleménél megillették volna. 
Szép életet élt. Külső sikerek után nem vágyott és csak 
abban találta kedvét, ha Debreczen kulturális életét emel-
kedni látta. És ezen emelkedésnek a megboldogult ha-
talmas tényezője volt. Elmondhatjuk sírjánál, közéleti 
hasznos tevékenységére visszatekintve, hogy egyikét te-
mettük el legjobjainknak, kiknek emlékezete sokáig meg-
marad azok szivében, akik benne a munkás férfit, a városát 
rajongásig szerető polgárt, a jó embert és a társadalom 
nagy műveltségű tagját ismerték. 

A megboldogult temetése nagy részvét mellett ment 
végbe f. hónap 9-ikén. A temetésén ott láttuk városunk 
tanácsát, Kovács József polgármester vezetésével, Hajdú 
vármegyét élén Kovács Gyula alispánnal, valamint társa-
dalmunk minden osztályát. Küldöttségileg jelent meg a 
Debreczeni Első Takarékpénztár fenyéri Zádor Lajos kir. 
tanácsos vezetésével, a Tiszapolgári Takarékpénztár Igaz-
gatósága, a Csokonai-kör, a Petőfi Dalkör stb. 
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A temetés i s z e r t a r t á s m e g k e z d é s e k o r a Petőf i-Dalkör 
énekel te el g y á s z d a l á t , m a j d Dicsőfi J ó z s e f re f . l e l k é s z 
m o n d o t t m a g a s a n s z á r n y a l ó imát, m a j d i s m é t a Pető f i 
Dalkör é s a főiskolai k á n t u s énekel t egy-egy g y á s z d a l t . 

A k o p o r s ó el volt b o r í t v a a kegye le t v i r á g a i v a l é s a 
m e g e m l é k e z é s k o s z o r ú i v a l . 

A temetés i m e n e t b e n n a g y o n s o k a n vettek r é s z t é s 
kikísérték a m e g b o l d o g u l t a ? uto l só ú t j á r a , a Kossuth-utcai 
temetőbe, hol a megnyí l t s í rná l a Petőf i Dalkör g y á s z -
dala után, K o n c z Á k o s tb. t a n á c s n o k , a Pető f i D a l k ö r 
t i tkára a k ö v e t k e z ő s z a v a k b a n b ú c s ú z o t t el a m e g b o l d o -
gulttól, m i n t a Petőf i Dalkör m e g a l a p í t ó j á t ó l é s volt el-
nökétő l : 

Gyászoló Gyülekezet! 

Lelkünk borítja néma fá jdalom! 

A Petőfi Dalkör nevében állok e megnyílt sírnál, hogy bú-
csút vegyek attól a férfiutói, aki dalkörünknek megalapítója, majd 
elnöke volt, attól a férfiutói, aki nemcsak magvető és őrálló volt, 
hanem aki szeretettel kisérte dalkörünk haladását mindvégig, bol-
dog lévén, hogy az ö nemes lelkéből felfakadt jeligének: „A fájó 
multat, a vidám jelent — jövőnk reményit dalban zengjük el° 
szellemében igyekezett hivatását betölteni. 

Dalegyletünk megteremtője váratlanul szállott fel az örökké-
valóságba. . . Röviddel még e busórák előtt örömmel láttuk 
őt a kSzélet mezején eszméinek megvalósításán fáradozni. Nyugodt, 
derült kedélye, mely szive jóságának volt visszfénye, elhitette ve-
lünk, hogy a vég, moly ma megdöbbeni, bennünket és könyökkel 
fátyolozza be szemünket, még a messze jövőben van. Csalódtunk 
és most fájón érezzük, hogy ismét szegényebbek vagyunk, egy 
reménynyel és szegényebbek egy ideálisan gondolkodó elmével, 
egy nemes érzésekben gazdag szívvel. Igen! Komlóssy Arthurban 
közéletünk egy oszlopos tagját temetjük, városunk egyik diszét, 
a z i g a z i e m b e r t , akinek mindnyájunkkal közös gyarlósága 
szerteloszlik érdemének sorozatába épp ugy, miként a futó bá-
rányfelhők nem homályosítják el a királyi nap tiszta f é n y é t . . . 

De temetni, könnyezni jöttünk ide az elpihentek néma köz-
társaságába, gyászoló gyülekezett— és nem dicséretet zengeni. Hagy-
juk pihenni, álmodni a megboldogultat, mert, aki az olcsó népszerű-
séget az élet tövisei és virágai között még elveinek diadalában 
sem kereste, a sírján elhangzó szóvirágos dicséret zavarná ál-
maiban. Hanem adjunk megérdemlett dicséret, zengő méltatás 
helyett síri csent lakába virágot, amelyet szeretett és amely tiszta 
szivét megilleti; adjunk könnyeket, amelyeket megérdemel. És meg-
emlékezvén életútjáról őrizzük meg emlékezetét azok között, akik 
városunk annaloseiben és a nemes cselekedetek diptikáin az igaz-
ságosság palettájával vannak megörökítve. És adjuk meg a sir 
ölébe távozónak azt az elismerést, amelyet szűkebben adtunk neki 
életében, fukarabb kezekkel, mint ahogy azt puritán jelleme, fehér 
lelke megérdemelte volna. És mikor virággal borított koporsója 
mögött bezárul a némaság sötét ajtaja, valljuk be itt az egyen-
lőség lombos birodalmában, hogy egy egész embert adunk át az 
anyaföldnek és egy oly szívtől bucsuzunk, mely más viszonyok 
között dúsabban arathatta volna az elismerés enerzsiát növelő 
virágait. 

A földi hivatását betöltött igazi emberben a Petőfi Dalkör 
alapilóját gyászolja. Zászlónkra írott jeligénkből e pillanatban 
nem a fá jó multat, hanem a fá jó jelent siratjuk. Nem látjuk 
őt fátyolba borított zászlónk alatt, nem néz ránk lelke jóságát 
visszatükröző kék szemeivel és színmagyar egyéniségének érdekes 
alakja immár pihenőre t é r t . . . 

A Gondviselés boldog életre teremtette. Virágos kert volt uri 
háza, melyben a családi boldogság napsugara nem alkonyodott le 
soha. Hűséges neje, lelkének fele, boldogságos életfájuk virágai, 
kedves gyermekei körében verőfényes napokat élt Komlóssy Arthur. 
Külső sikerek hajhászása nem vonta el öt egy pillanatra sem a 
Lareszek mellől és én nem egyszer hallottam igazmondó ajkairól 
azt a vallomást, hogy boldog, mert az élet utain kapott sebekre 
gyógyirt talált o t t h o n a szeretetben. . . 

Kidőlt a virágzó fa. Sírba omlott a nemes törzs, városunk 
egy modern kulturoszlopa roppant össze váratlanul. És mi őszinte 
könnyeket hullatunk az emberromon. Ámde ragyogjon át a pusz-

tulás sötétségén a vigasztaló Resurrectió. F e l t á m a d u n k és mi, 
akik még nem dobtuk ki szivünkből az isteni eszme vigasztaló 
hatalmát: a hitet, lelkünkben bár megrendülve, de a világegyetem 
nagy Urában bizva nemcsak hiszünk, de tudjuk is, hogy vele 
találkozni fogunk abban a megígért csillagos, örök tavaszu világban 
egykoron ! 

Addig, mig a Dies irae, dies illa elkövetkezik, legyen álma csen-
des a megboldogultnak. Álmodja át eszméinek diadalát és e diadal 
legyen a költő szerint „legszebb emlékjele". Emlékezetéi család-
jának szeretete megőrzi mindvégig, mi pedig szeretetünkben 
tartjuk öt, mert jó és nemes lévén, joga van az emlékezetre! 

Térjen tiszta lelked a csillagos egek felé és pihenjen meg 
ott az Isten k e b e l é n . . . Isten veled! 

Miniszteri rendeletek. 

-/1910. B. M. számú körrendelet. 

A bel- és külföldön közlekedő belföldi és a belföldön közlekedő 
külföldi gép jármüvek forgalomba bocsátására és a gépjármű-
vezetők jogosí tványára vonatkozó némely rendelkezések alkal-

m a z á s a . 

'{1. Valamennyi törvényhatóságnak. 2. A székesfővárosi 

m. kir. államrendőrség főkapitányának. 3. Az összes m. 

kir. határszéli rendőrkapitányoknak.) 

(Folytatás és vége.) 

A p r ó b a m e n e t e n r é s z t v e t t s z a k é r t ő a h a t á r o z á s h o z 
neta lán m é g s z ü k s é g e s f e lv i l ágos í tá sokat k ö z v e t l e n ü l élő-
s z ó v a l i s m e g a d a t h a t j a , amit a z o n b a n a j e g y z ő k ö n y v b e 
i s b e kel l v e n n i . 

Az e z e n 3. p o n t b a n f o g l a l t a k a t m e g f e l e l ő e n kell al-
k a l m a z n i oly e s e t b e n is, m i d ő n n e m szakér tő i s z é k h e l y e n , 
h a n e m a k ö z l e k e d é s i t e r ü l e t é n v e e n d ő — a k á r köz-, a k á r 
m a g á n é r d e k b ő l — a g é p j á r m ű é s e s e t l e g a n n a k v e z e t ő j e 
m e g v i z s g á l á s a lá. K ö z l e k e d é s i t e r ü l e t é n kell a g é p j á r m ü -
vet m e g v i z s g á l á s alá v e n n i , p l . : h a a G é g j á r m ü - U t a s i t á s 
6 . §-a e s e t é b e n a g ő z ü z e m ű g é p j á r m ü v e k n é l a g ő z k a z á -
n o k r a v o n a t k o z ó s z a b á l y o k a l k a l m a z á s a igényel megá l la-
pítást ; e l ő f o r d u l h a t a k ö z l e k e d é s i területen v á l ó m e g v i z s -
g á l á s t o v á b b á a k k o r is, h a p ó t k o c s i v a l k a p c s o l t g é p j á r -
m ü v e k f o r g a l o m b a b o c s á t á s á n a k k é r d é s é r ő l v a n s z ó . 

G é p j á r m ű n e k é s v e z e t ő j é n e k n e m a s z a k é r t ő s z é k -
h e l y é n te l jes í tet t m e g v i z s g á l á s a e s e t é b e n a Gjsz . 7 2 . §. 
I. 1., 2., 3. é s 7 4 . §. 1 . p o n t j á b a n megál lapí tot t költsé-
g e k b ő l a r e n d ő r s é g n e k a G é p j á r m ü - U t a s i t á s 3 9 . §. 1., 
2., 6 . és 7 . p o n t j a s z e r i n t j a r ó ö s s z e g e k a z o n r e n d ő r s é -
get illetik, m e l y a m e g v i s z g á l á s t a s z a k é r t ő s z é k h e l y e 
s z e r i n t i l letékes r e n d ő r h a t ó s á g m e g k e r e s é s e a l a p j á n f o g a -
n a t o s í t j a , m i g e l l e n b e n a f o r g a l m i e n g e d é l y k iá l l í tásáér t 
a (Gépjármü-Utas i tás 3 9 . §. 5 . p o n t j a s z e r i n t j á r ó ) d i j 
a f o r g a l m i e n g e d é l y t kiállító r e n d ő r s é g e t illeti. 

H a a z e z e n 3 . p o n t b a n f e l s o r o l t v i z s g á l a t o k n á l a 
s z a k é r t ő s z é k h e l y é n k ívül a g é p j á m ü v e l e g y ü t t e s e n a n n a k 
v e z e t ő j e i s v izsgázta t ik , e z e n v e z e t ő i v i z s g a u tán a szak-
értőt, s z a b á l y s z e r ű ú t i k ö l t s é g é n é s 1 0 k o r o n a n a p i d í j o n 
felül, c s a k i s a s z é k h e l y é n te l jes í tet t g é p j á r m ű v e z e t ő i v i z s -
g á l á s n a k (a G j s z . 7 4 . §. 1. p o n t j a s z e r i n t j á r ó ) d i j a il-
leti m e g . 

A t á r s h a t ó s á g r é s z é r e a r e n d ő r s é g e t megi l lető d i j a k 
p o s t a u t a l v á n y o n k ü l d e n d ő k m e g . 

4. A n e m z e t k ö z i u t i g a z o l v á n y t a Gjsz. 6 5 . §-a ér-
t e l m é b e n a Magyar A u t o m o b i l Clubná l (egyelőre e g y e d ü l 
c s a k i s a n n a k s z é k h e l y é n , B u d a p e s t , IV. Kígyó-tér 1.) 
kell kérni . 



A V Á R O S . 34. s 

A kérelem azonban a folyamodó lakó- vagy tar-
tózkodóhelye vagy telephelye szerint illetékes elsőfokú 
rendőrhatóságnál is előterjeszthető, amely azt a nemzet-
közi utigazolványok kiállítására felhatalmazott Magyar 
Automobil Clubhoz haladéktalanul eljuttatni köteles. 

A kérelemnek a rendőrhatóságnál való benyújtása-
kor a Gjsz. 65. §. második bekezdésében megjelölt for-
galmi engedélyt és vezetői igazolványt fel kel mutatni 
és a rendőrhatóság vagy ezen okiratokat, vagy a folyamodó 
kérelmére ezeknek a fél által kiállított, de a rendőrható-
ság által hivatalosan hitelesített másolatait küldi el a Ma-
gyar Automobil Clubhoz a nemzetközi utigazolvány kiál-
lítási és bélyegköltségeivel együtt. A készpénz postautal-
ványon küldendő, amelynek szelvényére a kérelmező 
nevét és lakását kell feljegyezni. 

A Magyar Automobil Club — ha a kérelem közvet-
len hozzá adatott be — a nemzetközi utigazolvány kiál-
lítása előtt, a rendőrhatóság pedig a kérelem továbbítása 
előtt közvetlen megszemlélés utján is meggyőződést sze-
rezhet arról, hogy a gépjárművön a Gjsz.-ban előirt köny-
nyen észlelhető kellékek (mint jelzőkürt, lámpák stb.) 
nem hiányoznak-e vagy egyéb, a nemzetközi utigazol-
vánnyal való közlekedést gátló körülmények nem forog-
nak-e fenn; figyelmet kell fordítani arra is, hogy a vezető 
azon államnak polgára-e, amelyből nemzetközi utigazol-
vánnyal lehet a belföldön közlekedni. 

Az észlelt hiányok vagy akadályok fennforgására a 
kérelem továbbításakor a nemzetközi utigazolvány kiállí-
tására felhatalmazott Magyar Automobil Club figyelme 
felhívandó. 

A Magyar Automobil Club által kiállított nemzetközi 
utigazólványt azon elsőfokú rendőrhatóság láttamozza, 
ahol a Magyar Automobil Club által a nemzetközi utiga-
zolvány kiállíttatott. A Budapesten kiállított nemzetközi 
utigazólványt a székesfővárosi m. kir. államrendőrség fő-
kapitánysága látja el a nemzetközi utigazólványt érvényé 
hez szükséges láttamozással. 

A Magyar Automol Club által kiállított nemzetközi 
utigazolványok kézbesítése a folyamodó takó vagy tar-
tózkodó vagy telephelye szerint illetékes elsőfokú ren-
dőrhatóság utján is történhet. 

5. A gépjármű vezetője — Gjsz. 55. §-a értelmében 
— a csendőri vagy rendőri felszólításra a gépjármüvet 
rögtön megállítani és minden felvilágosítást megadni, a 
forgalmi engedélyt, vezetői igazolványt, nemzetközi utiga-
zólványt, vagy az ideiglenes gépjármű-közlekedési jogo-
sítványt kívánatra felmutatni köteles. 

Az ellenőrző hatósági tag, illetőleg közeg a gépjár-
müvet megszemléli, hogy az, az előirott és könnyen ész-
lelhető feltételeknek megfelel-e (különösen, hogy a for-
galmi jogosítvány adatai az illető gépjárműre vonatkoz-
nak-e) a vezető jogosítványa rendben van-e, (főképen, 
hogy a nemzetközi utigazolvány és az ideiglenes gépjármű 
közlekedési jogosítvány érvényének ideje nem járt-e le). 

Ha a gépjármű nyilvánvalóan nem felel meg a Gjsz-
ban előirt kellékeknek, azt az elsőfokú rendőrhatóság a 
forgalomtól eltiltja, a közlekedésre jogosító okmányt be-
vonja és ha az érdekelt a vonatkozó határozat — az 
annak közlését követő naptól számított 15 nap alatt — 
megfelebbezi, a hatóság , az iratokkal együtt a bevont ok-
mányt is haladéktalanul felterjeszti a belügyminiszterhez. 
A bevont okmányt nem-felebbezés esetében is fel kell 

terjeszteni a belügyminiszterhez, a kiállító hatósághoz le-
endő visszajuttatás végett. 

A nemzetközi utigazólványt, vagy az ideiglenes gép-
jármű közlekedési jodositványt be kell vonni, ha nyilván-
valóvá válik, hogy a gépjárművezető nem felel meg, 
illetőleg, ha gépjárműnek több vezetője van, azok egyike 
sem felel meg az előirt kellékeknek. Az okmány bevo-
násával egyidejűleg a közlekedés folytatását is el kell til-
tani A felebbvitel és a bevont okmányok felterjesztése 
tekintetében az előző bekezdésben foglaltaknak megfele-
lően kell eljárni. 

Ellenben, ha a közlekedés folytatása megengedtetik, 
— ami csak azon esetben történhet, ha a kifogásolt 
vezető, illetőleg vezetők helyett oly más vezető alkalmaz-
tatik, aki a gépjármű vezetésre a belföldön érvényes 
jogosítvánnyal el van látva, — a rendőrhatóság a kifogá-
solt vezetőnek a gépjármü-veztéstől való eltiltását a nem-
zetközi utigazolványra, illetőleg az ideiglenes gépjármű-
közlekedés! jogosítványra — a kifogástalan más vezető 
elismerésének feljegyzésivel egyidejűleg — szintén fel-
jegyzi. 

6. Azon gépjármüvek és gépjárművezetők irányában, 
amelyek olyan országból valók, ahonnan a gépjármüvek 
nemzetközi utigazolvánnyal nem közlekedhetnek, az ideig-
lenes közlekedésre, illetőleg vezetésre bocsátás körül, a 
73.000/1910. B. M. körrendeletem VIII. pontja értelmé-
ben, a forgalom biztosság követelményeit tartva szem 
előtt, akként kell eljárni, hogy az ideiglenes gépjármü-
közlekedési jogosítvány kiadásánál lehető méltánylásban 
részesüljön azon körülmény, ha az eljáró hatóság meg-
győződést szerez arról, hogy a gépjármű forgalom és 
vezetés jogosultsága tekintetében a származási ország 
követelményeinek elég van téve. 

Olyan gépjárműnek azonban, amelyen rendszám 
nincs, egyáltalában nem szabad közlekedést megengedni. 

7. Az imént idézett 73,000/1910. B. M. számú kör-
rendeletem I. pontjára hivatkozva közlöm, hogy folyó évi 
augusztus hó 1-től kezdődő hatállyal Németalföld is azon 
államok közé tartozik, amelyekből annak valamely ható-
sága vagy hatóság láttamozásának fentartásával felhatal-
mazott valamely egyesület által kiállított nemzetközi ut-
igazolvánnyal a gépjármüveknek szabad közlekedés van 
á belföldön biztosítva. Ezen államok Magyarországon (H) 
kívül a következők: 

Ausztria A. 
Belgium B 
Bulgária BG 
Franciaország F 
Monaco MC 
Nagy-Británia GB 
Németalföld NL 
Németország . - D 
Olaszország I 
Oroszország R 
Spanyolország F 
Végül a m. kir. pénzügyminiszter úrral egyetértőleg 

értesítem a Címet, hogy a nemzetközi utigazolványra az 
illetékdijjegyzék 21. t. a. (oa) pontja alatt foglalt rendel-
kezés értelmében 2 (két) koronás bélyeg szükséges; mig 
ellenben e nemzetközi utigazolvány iránti kérelmektől 
beadványi bélyegilletek lerovása nem követelhető, úgy-
szintén a nemzetközi utigazolvány kiállításához alapul 
szolgáló forgalmi engedélynek és vezetői jogosítványnak 



kizárólag hivatalos célra szolgáló másolatai bélyeg-
mentesek. 

Budapesten, 1910. évi julius hó 28-án. 

A miniszter helyett: 

Jakabffy s. k. 
államtitkár. 

Hírek. 
— Meghívás. Debreczen sz. kir. város törvény-

hatóságának I. Ferencz József apostoli királyunk Ö Fel-
sége születésének 80-ik évfordulati napja alkalmából fo-
lyó 1910. évi augusztus 18-ik napján, csütörtökön d. e. 
11 órakor a városháza közgyűlési termében tartandó 
díszközgyűlésére. Tárgyalási rend. 1. Elnöki megnyitó. 2. 
Tanácsi előterjesztés Ö Felségéhez születésnapja 80(. év-
fordulója alkalmából hódoló felirat intézése s alapítvány 
tétele tárgyában. (Dr. K. Tóth Mihály.) 3. Ünnepi beszéd. 
Tartja Dr. Erőss Lajos református püspök, debreczeni 
lelkész s törvényhatósági bizottsági tag. 4. A gyűlés be-
rekesztése s jegyzőkönyv hitelesítés. Debreczen, 1910 
augusztus 10. Domahidy Elemér, főispán. 

- fl város i tanács Felhívása. Folyó évi augusz-
tus hó 18-án Ö Felsége I. Ferencz József magyar király 
születésének 80-ik évfordulóját ünnepli meg osztatlan 
örömmel az egész magyar nemzet. Debreczen sz. kir. 
város tanácsa, hogy az ünneplés külső megnyilvánulásá-
ban is városunkhoz méltó legyen, ezúton kéri fel váro-
sunk hazafias lakosságát arra, hogy e hó 17-én, szerdán 
este félkilenc órakor lakásuknak ablakait világítsák ki s 
a házakat lobogózzák fel. 

— Értesítés. Ö Felsége Első Ferencz József apos-
toli királyunk születésének ez évi évfordulati napján folyó 
augusztus hő 18-án csütörtökön, a reformátusok nagy-
templomában reggeli 8, a róm. kath. templomban szintén 
reggeli 8, a görög kath. templomban reggeli 8 és az 
izraelita templomban (Deák Ferencz-utcza) délelőtt 10 
órakor hálaadó istenitiszteletek tartatnak, amiről részt-
vehetés végett tisztelettel értesítem. Gyülekezés a város-
háza közgyűlési termében reggel 7 és fél órakor. Van 
szerencsém arról is értesíteni, hogy az istentiszteletek 
végeztével a város közönsége a városháza közgyűlési 
termében díszközgyűlést tart. Debreczen, 1910 augusztus8. 
Kovács József polgármester. 

— Halálozás. Madarász Sándor járási számvevő, 
ki rövid ideig mint számvevő városunknál is szolgált, 
Párádon, ahová üdülés céljából ment, tüdőgyuladásban 
elhunyt. Temetése nagy részvét mellett ment végbe Buda-
pesten. Az elhunytat ugy tisztviselő társainak, mint uri 
társadalmunknak mély részvéte kisérte sírjába. 

— Főiskola u j internátusa. A debreczeni re-
formátus főiskolában szeptember elején adatik át hiva-
tásának az 500 tanuló elhelyezésére alkalmas uj tápin-
tézeti épület, mely méreteiben és berendezésében telje-
sen a mai kor színvonalán áll. A tápintézeti díj bármely 
akadémiai hallgató számára (reggeli, ebéd és vacsoráért) 
félévre 120 korona. Jó előmenetelü és szegénysorsu 
hallgatók részére 80, 60 és 30 koronás kedvezményes 
helyek adományoztatnak. A főiskolai épületben való bent-
lakásért félévenként külön 20 korona fizetendő. A félévi 
tandíj 50 korona. A kedvezményes tandíj 30, illetve 15 
korona. Igazolt esetekben a tandíj részben s illetve egész-
ben -s is elengedtetik. A jótétemények iránt való kér-

vények augusztus 20-ig adandók be az illetékes (theolo-
giai, jogi és bölcsészeti) akadémiai dékánoknál. 

— Prohászka püspök és a törvényesített gyer-
mekek. Humánus rendeletet intézett Prohászka Ottokár 
székesfehérvári püspök papságához. Sokszor megesik, 
hogy az anyakönyvi kivonat kérelmezőjére rendkívül kelle-
metlen, ha a kivonat minden adatot tartalmaz. Kellemetlen 
ez kivált olyan esetekben, amikor a törvénytelen gyer-
meket utólag házassággal törvényesítették. Ilyen esetekre 
való tekintettel Prohászka püspök elrendelte, hogy az 
ilyen anyakönyvekből azt a részt, hogy a gyermek 
utólagos házassággal törvényesíttetett, törölni kell s a gyer-
meket törvényesnek kell bevezetni. 

- Változások a debreczeni csendőrségné l . 
Jakab Sándor VIII. sz. csendőrkerületbeli százados, deb-
reczeni pótszárny parancsnok, pótszárnyparancsnoki minő-
ségben a ül. sz. csendőrkerületi parancsnoksághoz Buda-
pestre; Borhy Sándor II. sz. csendőrkerületi százados 
lugosi szárny parancsnok, pótszárny parancsnoki minőség-
ben a VIII. sz. csendőrkerülethez Debreczenbe; Kneusel-
Herdlicska Arnold VIII. sz. csendőrkerületbeli főhadnagy 
nagybányai szakaszparancsnok, segédtiszti minőségben 
ugyanazon kerület törzséhez Debreczenbe; Valló József 
VIII. sz. csendőrkerületbeli hadnagy, nagykárolyi szakasz-
parancsnok, oktatótiszti minőségben ugyanazon csendőr-
kerületnél Debreczenbe helyeztettek át. 

— A Debreczeni Református Főiskola Akadémiai Tansza-
kainak évkönyve a z 1909—10. Iskolai évről. K ö z z é t e s z i : Erdős 
József dr. akadémiai igazgató. Ily cimen vaskos kötetben számol be 
a debreczeni akadémia az elmúlt tanítási év életéről. A tartalmas 
könyv a tanévet megnyitó beszédeket és a tanári székfoglaló 
értekezéseket foglalja magában. Erdős József dr. igazgató a synop-
likus kérdésről értekezett, Lencz Géza tanár a keresztyénség vallás-
történeti helyzetét világította meg; Tegze Gyula dr. A jogbölcselet 
vizsgálódási köre és feladatai cimen tartott székfoglalót; Mitrovics 
Gyula dr. A nemzeti szellem bölcseleti alapjai cimen értekezett, 
mig Schmidt Henrik dr. Nausicaa (Gőethe [drámaterve) cimen mél-
tatta Goethe drámatervét. A magas színvonalon álló értekezések után 
az évi adatok következnek. A könyvtárak és szertárak az idén is 
szépen gyarapodtak vétel és ajándékozás utján. Ösztöndíjban és 
segélyezésben többen részesültek. A tanintézet igen sok tanulónak 
adott ingyenes és kedvezményes ellátást. Az előmenetel és szorgalom 
dicséretes volt és az if júság valláserkölcsi és hazafias érzésének 
emelése a tanári-kar fögondját képezte. Ezen értesítő kedvező 
adataiból is kitűnik, hogy a főiskolának egyetemmé való fejlesz-
tése nagyon is időszerű. 

- Szá» bérkocsi Debreczenben. Debreczenben 
régi panasz, hogy a bérkocsik száma igen csekély és e 
miatt a nagy közönség jogos igényei e tekintetben nem 
nyerhetnek kielégítést. Ezeken a bajokon most segíteni 
hivatott az uj szabályrendelet, mely a bérkocsik számát 
tetemesen megszaporítja. Ugyanis Debreczenben eddig 
32 egyfogatú és 40 kétfogatú bérkocsi állott a közön-
ség szolgálatában. Most összesen 50 egyfogatú és 50 
kétfogatú a debreczeni bérkocsik állománya. Miután a 
szabályrendelet már életbe lépett, a főkapitányi hivatal 
e héten a következőknek adott kétfogatú bérkocsira en-
gedélyt: Bőr Ferenc (41), Daku Mihály (43), Gulyás Mihály 
(44), Kovács Ferenc (45), Kovács István (46), Nagy József 
(47), ifj. Oláh Mihály (50), ifj. Szigeti Ferenc (48), Szabó An-
drás (49), Ormos István (38), Murvai József (51) és Juhász 
József (17). Egyfogatú kocsira engedélyt kaptak: Erdei 
Gábor (34), Holup András (35), Kovács Imre (36), Lőrin-
czy Imre (37), Molnár Gábor (38), Nagy Sándor (39), 
Oláh György (40), Pávay Ferenc (41), Szilágyi László 
(42), II. Szabó István (43), ifj. Várkonyi József (44), 
Váradi János (45), Veres János (46), Pásti Ferenc (47), 
Farkas Gábor (48). Kiss Ferenc (49), Kecskés István (50), 
Pataki János (51). Az uj bérkocsik tulajdonosai szeptem-
ber hó 19-ig tartoznak bemutatni téli és nyári kocsijaikat, 
melyeknek teljesen újnak és kifogástalannak kell lenni, 
valamint a jó lovakat is be kell mutatniok. 



12,080—12,298/1910. szám. 

Ló és szarvasmarha árverés. 
Debreczen szab. kir. város tulajdonát képező törzs-

ménesböl kiselejtezett és szám feletti 4 darab kancza és 
4 darab herélt ló a debreczeni országos augusztus hó 
14-iki lóvásárban délelőtt 9 órakor; a törzsgulyából ki-
selejtezett és számfeletti 7 darab tehén, 8 darab üsző 
és 5 darab ökör pedig az augusztus lö-iki országos ba-
romvásárban délelőtt 9 órakor nyilvános árverésen ela-
datni fognak. 

Ezen árverésre a venni szándékozók azzal hivatnak 
meg, hogy ezen lovak és szarvasmarhák a város epres-
kerti telepén előző napokban megtekinthetők. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1910. évi 
augusztus hó 8-ik napján tartott üléséből. 

Városi tanács. 

Magyar kir. földmlvelésügyl miniszter. 

76,540/IX. A. 2. 

Pályázati hirdetmény. 
A gödöllői m. kir. állami méhészeti gazdaságban a 

folyó évben október hó 15-én megkezdődő 3 éves méhész-
munkás tanfolyamra pályázat hirdettetik. Fel fog vétetni 6 
olyan egyén, kik 16-ik életévüket betöltötték, de 35-ik 
életévöket még tul nem haladták. 

A felvételt kérő és 1 koronás bélyeggel ellátott 
folyamodványukat a m. királyi földmivelésügyi miniszter-
hez (Budapest, V., Országháztér 11.) folyó évi augusztus 
hó 15-éig a következő okmányokkal felszerelve benyújt-
hatják. 

1. Keresztlevél (születési bizonyítvány). 
2. Az elemi népiskola négy osztályának elvégzéséről 

szóló bizonyítvány. 
3. Hiteles bizonyítvány arról, hogy folyamodó vala-

mely mező-, kert-, szőlő- vagy erdőgazdaságban mint 

segédmunkás, vagy mint egyéb alkalmazott legalább egy 
évet gyakorlatilag töltött és használhatóságának s meg-
bízhatóságának tanújelét adta. A földműves vagy kertmun-
kás iskolát végzettek előnyben részesülnek. 

4. Azok, kik szülői gondozás alatt nem állanak, ki-
fogástalan magaviseletükről tanúskodó községi bizonyít-
ványt, azoknak pedig, kik szülői vagy gyámi gondozás 
alatt állanak, az említett- községi bizonyítványon kívül 
még szüleik, esetleg gyámjuk oly beleegyező nyilatkozatát 
is kell mellékelniők, mely az illetőknek a tanfolyamra 
való belépést megengedik. 

5. Csatolandó továbbá az ép, egézséges és munkára 
edzett testalkatot igazoló orvosi bizonyítvány, a himlő-
oltási bizonyítvánnyal együtt. 

6. A hadköteles sorban levők részéről szükséges 
annak feltüntetése, hogy a katonai szolgálat teljesítésének 
ideje a gazdaságban töltendő két év taralmával nem 
esik össze. Előnyben részesülnek azok, kik hadkötelezett-
ségüknek már eleget tettek. 

A tanfolyamra felveendő egyének a gazdaságban 
szabad lakást és államköltségen teljes ellátást kapnak, 
betegség esetén ingyenes orvosi segélyben és gyógyszer-
ben is részesülnek. A szükséges könyveket és Írószereket, 
a gyakorlati munkához megkívántató felszereléseket, szer-
számokat és eszközöket használatra szintén a gazdaság-
ban kapják. 

Azon esetben, ha a felvett tanuló évközben saját 
akaratából távoznék a gazdaságból, az élvezett ellátás 
diját a szülő, vagy gyám megtéríteni tartozik. 

Minden növendék 60 kor. ruhapénzben is részesül, 
oly módon, hogy a szükséges ruházatról ezen összeg 
erejéig a gazdaság vezetője gondoskodik. 

Budapest, 1910. évi julius hó 21. 

M. kir. földmivelésttgyi 
miniszter. 

Alapíttatott 1561. 

« D E B R E C Z E N S Z A B . KIR. Y f l R O S •• 

KÖNTVNTOnDd-V/ÍMLdm 
( V f l R O S f l f l Z É P Ü L E T , K O S S U T H - U T O U 

A iriodern technika legújabb 
vívmányaival jelszerelve, ké-
szít mindenféle nyomtatvá-
nyodat a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebbig, jutányos ár 
mellett, p o a n s i n s t p s i n s i 

jYíeghivóK, eljegyzési kár-
tyáK, üzleti riyonitatványoK, 
KörleveleK a legizlésesebbeti 
állíttatna^ ki. — Vidéki meg-
rendelésedet gyorsan és pon-
tosan eszközöl. tM3S SSíD üü) 
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